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豁  免

本文件為草擬本，其所載資料並不完整及可作更改。閱讀本文件有關資料時，必須一併細
閱本文件首頁「警告」一節。

為籌備 [編纂 ]，我們已申請而聯交所及證監會已授出多項豁免，豁免嚴格遵守 [編
纂 ]及公司（清盤及雜項條文）條例若干規定。該等豁免的概要載於本節下文。

我們所申請的部分豁免乃由聯交所或證監會根據我們的特定情形授出。若該等情形
發生任何變化，我們將盡快知會聯交所或證監會。

獲豁免的相關規則╱條文 相關事項  

[編纂 ]第 4.04(1)及 13.49(1)條及

 [編纂 ]第 342(1)條以及

 附表三第 27及 31段 ...................................

本文件中的財務報表及

發佈初步業績公告

[編纂 ]第十四A章 ........................................ 持續關連交易

本文件中的財務報表及發佈初步業績公告

[編纂 ]第 4.04(1)條規定，本文件的會計師報告須載有本公司有關緊接本文件刊發前三
個財政年度各年或 [編纂 ]可能接納的較短期間的綜合財務業績。

[編纂 ]第 13.49(1)條規定，我們須於財政年度結束後三個月（即 [編纂 ]）內刊發截至二
零一八年十二月三十一日止財政年度的初步財務業績。

[編纂 ]第 342(1)條規定，本文件須載有包含 [編纂 ]附表三所指定事項的會計師報告。

[編纂 ]附表三第 27段規定，須於本文件載入有關本公司緊接本文件刊發前三個財政年
度各年的交易收入總額或銷售營業額的報表（包括解釋上述收入或營業額的計算方法）及對
較重要的營業活動作出的合理細目分類。

[編纂 ]附表三第 31段規定，須於本文件載入核數師編製的有關 (i)本公司緊接本文件刊
發前三個財政年度各年盈虧；及 (ii)本公司賬目編製截止日期的資產及負債的報告。

[編纂 ]載明 [編纂 ]通常會考慮及授予豁免嚴格遵守 [編纂 ]第 4.04(1)及 13.49(1)條的條
件。
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本文件為草擬本，其所載資料並不完整及可作更改。閱讀本文件有關資料時，必須一併細
閱本文件首頁「警告」一節。

我們的財政年度於每年十二月三十一日結束。本文件於 [編纂 ][編纂 ]，而根據本文件
所載 [編纂 ]預期時間表，我們的股份擬於 [編纂 ]或之前在 [編纂 ][編纂 ]。根據 [編纂 ]第
4.04(1)條的規定，本文件載有本公司截至二零一七年十二月三十一日止三個財政年度及
截至二零一八年九月三十日止九個月的經審核財務業績，但未載列本公司截至二零一八年
十二月三十一日止財政年度（即緊接文件日期前的最近期完整財政年度）的經審核財務業績。

我們已申請豁免嚴格遵守 [編纂 ]第 4.04(1)條，並已獲 [編纂 ]授予有關豁免。我們亦已
申請豁免遵守 [編纂 ]第 342(1)條及附表三第 27及 31段的相應證書，而證監會已授予我們相
應證書。該等豁免乃基於以下理由：

(i) 本文件於二零一八年十二月三十一日（即我們最近期完整財政年度結束）後短期內
[編纂 ]。財政年度結束後很快完成本公司的經審核財務業績並不實際。由於並無
充足時間編製截至二零一八年十二月三十一日止財政年度的全年財務報表及供本
公司申報會計師於本文件 [編纂 ]前對該等財務報表完成必要審核程序，因此嚴格
遵守 [編纂 ]第 4.04(1)條、[編纂 ]第 342(1)條及附表三第 27及 31段的規定會對本
公司造成過重負擔。

(ii) 本文件附錄一所載會計師報告的編製日期截至二零一八年九月三十日。本公司董
事已確認，公眾人士就我們的業務、資產及負債、財務狀況、管理及前景作出知
情評估所需的全部資料均已載入本文件。因此，上述豁免將不會影響 [編纂 ]的利
益。

(iii) 目前預期本公司股份將於 [編纂 ]或之前開始買賣，介於本公司最近期財政年度結
束後三個月內及 [編纂 ][編纂 ]允許的本公司最近期財政年結日與與建議 [編纂 ]之
間的最大時限內。

(iv) 我們預計於二零一九年四月三十日或之前刊發截至二零一八年十二月三十一日止
財政年度的年報。本公司董事認為，本公司股東、[編纂 ]及香港一般 [編纂 ]將會
知悉本公司截至二零一八年十二月三十一日止財政年度的財務業績。

(v) 我們已於本文件附錄三載入本公司截至二零一八年十二月三十一日止財政年度的
初步財務資料及有關該等財務業績的說明，該等財務業績遵照 [編纂 ]第 13.49條項
下有關初步業績公告的相同內容要求，並經本公司申報會計師按照香港會計師公
會所頒佈的應用指引第 [編纂 ]號「有關初步 [編纂 ]公告的核數師指引」審閱後表示
同意。

(vi) 截至二零一八年十二月三十一日止三個月，我們維持住宿供應、高端時尚產品及
短途旅行渠道穩定，保持收益及利潤率穩定，這與我們預期一致。本公司董事已
確認，(a)自二零一八年九月三十日及直至最後實際可行日期，本集團的財務、交
易狀況或前景概無重大不利變動，及 (b)概無任何將影響本文件「財務資料」及會計
師報告所載資料的重大事項。



– 61 –

豁  免

本文件為草擬本，其所載資料並不完整及可作更改。閱讀本文件有關資料時，必須一併細
閱本文件首頁「警告」一節。

[編纂 ]授予豁免嚴格遵守 [編纂 ]第 4.04(1)條須待 [編纂 ]授予我們豁免遵守 [編纂 ]第

342(1)條、附表三第 27及 31段的相應證書以及符合聯交所 [編纂 ]第 4.4(ii)段所載的條件

後，方可作實。

我們亦已申請而 [編纂 ]已向我們授出相應豁免，豁免嚴格遵守 [編纂 ]第 13.49(1)條，

因為我們截至二零一八年十二月三十一日止財政年度的初步財務業績已載入本文件，且本

公司股東及 [編纂 ]可於 [編纂 ]及本公司網站查看該等資料。我們將遵守 [編纂 ]第 13.46(2)

條，於二零一九年四月三十日前發佈及寄發本公司截至二零一八年十二月三十一日止財政

年度的 [編纂 ]。

本公司董事已確認，[編纂 ]所載條件均已達成。

持續關連交易

陳氏家族於塞班及關島擁有多元化的業務及投資組合。在我們於塞班及關島的優閒旅

遊業務日常及一般業務過程中，我們與由陳氏家族以及其個別家族成員的私人投資所控制

及擁有的若干實體達成了若干交易，[編纂 ]後，根據 [編纂 ]第十四A章，該等交易將構

成本公司的不獲豁免持續關連交易。我們已就若干不獲豁免持續關聯交易向聯交所申請豁

免，且已獲授予有關豁免。有關該等不獲豁免持續關連交易及該項豁免的進一步詳情，請

參閱「持續關連交易」。
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